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注1：(p.1)法尊法師的傳記摘錄

http://guanglungongxiu.net/glossary/fazun.htm
法尊法師，俗姓溫，法名妙貴，字法尊。清光緒二十八年（1902年）12月14日生於河北深縣南周堡村，1980年12月14日圓寂於北京廣濟寺。世壽79歲，戒臘59齡。靈骨塔建在五台山廣宗寺。
法尊法師自1921年冬於北京法源寺受戒，數十年間高風卓行，大致為四個階段。 　　
　　第一階段，從1921年至1936年。共15年，法師兩次入藏，遍訪名師，廣學經論，隨學隨譯，為法師成為中國歷史上又一佛經翻譯家，奠定了牢固的基礎。這一時期的主要譯著有：《菩薩戒品釋》二冊，《菩提道次第廣論》二冊，《密宗道次第論》一冊，《辨了不了義善說藏論》二冊，《辨了不了義論釋難》二冊等。
第二階段，從1937年至1949年。法師第二次入藏歸來，繼續主持漢藏教理院工作，培養了大量人才。這一階段是法師一生中作大貢獻的時期，譯著達到一個高潮。法師幾部大的譯著出自這一時期，如《地道建立》一冊，《現觀莊嚴論略釋》一冊，《密宗道次第廣論》二冊，《必芻學處》一冊，《供養上師與大印合修》一冊，《入中論善顯密意疏》三冊，譯補《菩提道次第略論》一冊，《菩提道次第略論止觀章》一冊，《修菩提心七義論》一冊，以及《辨法法性論》，《七十空性論》，《精研經釋》，《緣起贊釋》等。著名的著作有《現代西藏》，《我去過的西藏》，《西藏民族政教史》，《藏文讀本初稿》等。法師用近四年之功，終於將一部二百卷的《大毗婆沙論》譯成了藏文。
第三階段，從1949年至1966年。解放後，法師參加了北京菩提學會翻譯組，為民委翻譯文件，如《論人民民主專政》、《新民主主義論》、《社會發展史》等，由漢譯藏，顯示了法師對西藏語文的精深造詣。然而，十分遺憾的是法師這一時期的不少譯著未能出版，有些已經散佚。我們能夠知道的有《五次第論》、《七寶論》、《四百論頌》、《入中論略解》、《俱舍論略解》。這一時期，法師最大功績是翻譯了一部《格西曲扎藏文字典》。
第四階段，從1966年至1980年。「文革」期間，法師被打成黑幫，參加體力勞動，把腳砸傷致殘。整整十年，法師的翻譯工作是一段空白。1978年，法師翻譯了《菩提道炬論》。法師在圓寂之前，兩年半的時間裡，還抱病完成了三部有關因明的譯著。這三部是《釋量論》、《釋量論略解》、《集量論》，填補了漢文佛經因明學方面的缺典。這是法師一生中最後一個翻譯高潮。
注2：(p.2)彌勒菩薩所造的五論。
http://zh.wikipedia.org/wiki/%E5%BC%A5%E5%8B%92%E4%BA%94%E8%AE%BA
彌勒菩薩所造的五論，漢傳佛教與藏傳佛教的說法不同。
依漢傳佛教，這五部論是《瑜伽師地論》、《大乘莊嚴經論頌》、《分別瑜伽論》、《金剛般若波羅蜜多經論頌》、《辯中邊論頌》。

依藏傳佛教，這五部論是《辨法法性論》、《辯中邊論頌》、《究竟一乘寶性論》、《現觀莊嚴論》、《大乘莊嚴經論頌》。

注3：(p.2)《辯中邊論》以九相顯虛妄分別，五相明空性。
《辯中邊論》：(大正31，465b24～27)
「此前總顯虛妄分別有九種相：一、有相，二、無相，三、自相，四、攝相，五、入無相方便相，六、差別相，七、異門相，八、生起相，九、雜染相。如是已顯虛妄分別。」
《辯中邊論》：(大正31，465b27～466b22)
「今次當說所知空性。頌曰：
諸相及異門，義差別成立，應知二空性，略說唯由此。
論曰：應知所取能取空性，略說但由此相等五。(1)所知空性其相云何？…(2)所知空性異門云何？…(3)云何應知此異門義？…(4)云何應知空性差別？…(5)如是已顯空性差別，此成立義云何應知？…」
注4：(p.2)《攝大乘論》的法界等流聞熏習。
《攝大乘論》：(大正31，136b29～c4)
「云何一切種子異熟果識為雜染因，復為出世能對治彼淨心種子？又出世心，昔未曾習故，彼熏習決定應無；既無熏習，從何種生？是故應答：從最清淨法界等流正聞熏習種子所生。」
注5：(p.6)《成唯識論》說：「能持自性，軌生他解」。
《成唯識論》：(大正31，1a23～26)
「論曰：世間聖教說有我、法。但由假立非實有性。我謂主宰，法謂軌持。彼二俱有種
種相轉。我種種相，謂有情、命者等，預流、一來等。法種種相，謂實、德、業等，蘊、
處、界等。」
注6：(p.7)涅槃：《佛光大辭典》p.4149（網路版）略要摘錄
梵語 nirvāṇa，巴利語 nibbāna。又作泥洹等。意譯作寂滅、滅度、無生等。與擇滅、離繫、解脫等詞同義。或作般涅槃（般，為梵語 pari 之音譯，完全之義，意譯作圓寂）、大般涅槃（大，即殊勝之意。又作大圓寂）。原來指吹滅，或表吹滅之狀態；其後轉指燃燒煩惱之火滅盡，完成悟智（即菩提）之境地。
注7：(p.7)《金剛經》說：「皆以無餘涅槃而滅度之」。
《金剛般若波羅蜜經》：(大正8，749a5～11)
「佛告須菩提：諸菩薩摩訶薩應如是降伏其心，所有一切眾生之類，若卵生、若胎生、若濕生、若化生、若有色、若無色、若有想、若無想、若非有想非無想，我皆令入無餘涅槃而滅度之。如是滅度無量無數無邊眾生，實無眾生得滅度者。何以故？須菩提！若菩薩有我相、人相、眾生相、壽者相，即非菩薩。」

注8：(p.8)「三獸渡河，渡分深淺」。
《阿毘達磨大毘婆沙論》：(大正27，735b18～21)
「有說：若有於甚深緣起河，能盡源底，說名為佛，二乘不爾。故經喻以三獸渡河，謂兔、馬、象。兔於水上但浮而渡；馬或履地，或浮而渡；香象恒時蹈底而渡。聲聞、獨覺及與如來，渡緣起河，如次亦爾。」
注9：(p.8)《金剛經》說：「皆以無為法而有差別」。
《金剛般若波羅蜜經》：(大正8，749b17～18)
「一切賢聖皆以無為法而有差別。」
注10：(p.11)遍計所執性。(三自性)
《解深密經》〈一切法相品第四〉：(大正16，693a15～25)
「謂諸法相略有三種：何等為三？一者、遍計所執相；二者、依他起相；三者、圓成實相。

云何諸法遍計所執相？謂一切法名假安立自性差別，乃至為令隨起言說。

云何諸法依他起相？謂一切法緣生自性。則此有故彼有，此生故彼生。謂無明緣行，乃至招集純大苦蘊。

云何諸法圓成實相？謂一切法平等真如。於此真如，諸菩薩眾勇猛精進為因緣故，如理作意無倒思惟為因緣故，乃能通達。於此通達，漸漸修集乃至無上正等菩提方證圓滿。」
注11：(p.11)意言
《攝大乘論講記》p.305(舊版p.310)：「意言就是意識，它以名言分別為自性，以名言分別的作用，而成為認識，所以叫意言。」 
注12：(p.12)唯識無境(唯識無義)。《佛光大辭典》p.4428（網路版）略要摘錄
指萬法唯識所現，識外無真實之境。唯識，梵語 vijñapti-mātratā，音譯作毘若底摩呾喇多；無境，梵語 an-artha，又作無外境。意謂唯有識而無外在之對象，係唯識學派之根本學說。vijñapti 為由 vi-jñā（知）之「催起相」語基 vijñapaya 衍生之語，係唯識學派之術語，指識之顯現。
唯識二十論記以「唯」即是否定外境，故「唯識」一語意謂無境。蓋識之顯現乃阿賴耶識由無始以來分別薰習所致，由此顯現所取之外境與能取之我，故大乘莊嚴經論求法品述及唯心者有二種顯現，即所取與能取之顯現。
又攝大乘論本所知相分說依他起相為十一識，然皆不過是阿賴耶識所顯現，並無實在之外境與認識外境之主觀。是故，三界諸法皆唯識，離識並無實在之外境。即世界一切現象皆為內心所變現，心外無獨立之客觀存在。
成唯識論卷一載，外境隨緣而施設，故非有如識，內識必依因緣生，故非無如境，即指諸法隨人之情識設置而非實有，所緣之境，唯識所現，諸法皆不離心。
注13：(p.12)心思所不及，語言所不到。
(1)心行處滅。《佛光大辭典》p.1400（網路版）
心行之處滅絕，謂不及思慮分別之境地。大乘起信論義記卷中本（大44‧252上）：「離心緣者，非意言分別故；心行處滅，非思慧境。」此即法性真如之理，不可以語言說明，亦非分別思慧可知。
(2)言語道斷。《佛光大辭典》p.3007（網路版）
梵語 sarva-vāda-caryoccheda。讚歎真理深妙不可說之用語。又作語言道斷、言語道過、名言道斷。常與「心行處滅」一語連用。 
　  六十華嚴經卷五（大9‧424下）：「遠離取相真實觀，得自在力決定見，言語道斷行處滅。」大智度論卷五（大25‧96下）：「言語已息，心行亦滅。」即多於表示第一義實相斷絕言語、思慮時用之。
注14：(p.15)如幻、如化。
(1) 如幻。《佛光大辭典》p.2345（網路版）
為大品般若經所舉十喻之一。幻，梵語 māyā。幻師以種種技法變現象、馬、人物等，使人如實見聞，稱為幻；然此幻相幻事皆空而非實，故以之比喻一切諸法皆空，猶如幻相般之無實。
(2) 如化。《佛光大辭典》p. 2345（網路版）
為大品般若經所舉十喻之一。化，梵語 nirmita，又作變化、變化事、等變化。舉凡神仙之通力、天龍之業力，及以禁咒、禪定等變現諸物者，皆稱為化。此等化事化物，皆空而無實，故以之比喻一切諸法皆空，猶如化物般之無實。
注15：(p.15)方廣道人。《佛光大辭典》p.1443（網路版）略要摘錄
指大乘中附佛法之外道。方廣，即方正廣大之意，係指大乘。道人，即「學道之人」意。自語義而言，係指大乘之學者；但據大智度論卷一載，方廣道人乃誤解大乘空之真義，而主張虛無主義之一派。小乘犢子部立補特伽羅說，承認有我之實體；大乘之方廣道人則執著於空之思想（即惡取空），不承認因果。以上二者均為附於佛法之外道，應視為佛教內非佛教之教派。
注16：(p.17)「虛妄分別有……是則契中道」。
《辯中邊論》〈辯相品第一〉：(大正31，464b10～c7)
「此中最初安立論體。頌曰：
唯相障真實，及修諸對治，即此修分位，得果無上乘。
論曰：此論唯說如是七義：一、相，二、障，三、真實，四、修諸對治，五、即此修分位，六、得果，七、無上乘。今於此中，先辯其相。頌曰：
　　虛妄分別有，於此二都無，此中唯有空，於彼亦有此。
論曰：虛妄分別有者，謂有所取、能取分別。於此二都無者，謂即於此虛妄分別，永無所取、能取二性。此中唯有空者，謂虛妄分別中，但有離所取及能取空性。於彼亦有此者，謂即於彼二空性中，亦但有此虛妄分別。若於此非有，由彼觀為空，所餘非無故，如實知為有。若如是者，則能無倒顯示空相。復次，頌曰：
　　故說一切法，非空非不空，有無及有故，是則契中道。
論曰：一切法者，謂諸有為及無為法。虛妄分別，名有為；二取空性，名無為。依前理，故說此一切法非空非不空。由有空性、虛妄分別，故說非空。由無所取、能取性，故說非不空。有故者，謂有空性、虛妄分別故。無故者，謂無所取、能取二性故。及有故者，謂虛妄分別中有空性故，及空性中有虛妄分別故。是則契中道者，謂一切法非一向空，亦非一向不空。如是理趣，妙契中道，亦善符順般若等經說：一切法非空非有。如是已顯虛妄分別有相、無相。」
注17：(p.19)阿修羅。《佛光大辭典》p. 3651（網路版）略要摘錄
梵名 Asura。為六道之一，八部眾之一，十界之一。意譯為非天、非同類、不端正。舊譯不酒、不飲酒，或係誤譯。阿修羅為印度最古諸神之一，係屬於戰鬥一類之鬼神，經常被視為惡神，而與帝釋天（因陀羅神）爭鬥不休，以致出現修羅場、修羅戰等名詞。 
　  有關阿修羅之業因，諸經多舉出瞋、慢、疑等三種生因。
注18：(p.19)三千大千世界。《佛光大辭典》p. 523（網路版）略要摘錄
梵語 tri-sāhasra-mahā-sāhasra-loka-dhātu，巴利語 ti-sahassī-mahā-
sahassīloka-dhātavo。係為古代印度人之宇宙觀。又作一大三千大千世界、一大三千世界、三千世界。謂以須彌山為中心，周圍環繞四大洲及九山八海，稱為一小世界，乃自色界之初禪天至大地底下之風輪，其間包括日、月、須彌山、四天王、三十三天、夜摩天、兜率天、樂變化天、他化自在天、梵世天等。此一小世界以一千為集，而形成一個小千世界，一千個小千世界集成中千世界，一千個中千世界集成大千世界，此大千世界因由小、中、大三種千世界所集成，故稱三千大千世界。
注19：(p.19)四洲：《佛光大辭典》p.1731（網路版）略要摘錄
梵語 catvāro dvīpāḥ，巴利語 cattāro dīpā。古代印度人之世界觀，謂於須彌山四方，七金山與大鐵圍山間之鹹海中，有四個大洲。
　  據《大唐西域記》卷一、《俱舍論光記》卷八等記載，四洲即：
(1)東勝身洲（梵 Pūrva-videha），舊稱東弗婆提、東毘提訶。略稱勝身（梵 Videha，毘提訶）。以其身形殊勝，故稱勝身。地形如半月，人面亦如半月。
(2)南贍部洲（梵 Jambu-dvīpa），舊稱南閻浮提。贍部（梵 jambu）原為蒲桃樹之音譯，本洲即以此樹而得名。地形如車箱，人面亦然。
(3)西牛貨洲（梵 Apara-godānīya），舊稱西瞿耶尼。以牛行貿易而得名。地形如滿月，人面亦然。
(4)北俱盧洲（梵 Uttara-kuru），舊稱北鬱單越。俱盧，意謂勝處，以其地勝於上述三洲而得名。地形正方，猶如池沼，人面亦然。
注20：(p.19)八中洲：《佛光大辭典》p.277（網路版）略要摘錄
梵語 aṣṭadvīpa。南贍部等四大洲側，各有二中洲附屬之，共為八中洲。
注21：(p.19)六欲天：欲界之六天。《佛光大辭典》p.1291（網路版）略要摘錄
(1)四大王天（梵 Cāturmahārājakāyika-deva）：東面之持國天（梵 Dhṛtaarāṣṭra）、南面之增長天（梵 Virūḍhaka）、西面之廣目天（梵 Virūpākṣa）、北面之多聞天（梵 Vaiśravaṇa）等四王及其所部之天眾。
(2)三十三天（梵 Trayastriṃśa），又作忉利天：帝釋天在中央，其四方各有八天，合為三十三天。
(3)焰摩天（梵 Yāma），又作夜摩天。
(4)兜率天（梵 Tuṣita），又作睹史多天、兜率陀天、喜足天。
(5)化自在天（梵 Nirmāṇa -rati）又作樂變化天：神通力自在變作五欲境而受用。 
(6)他化自在天（梵 Paranirmita-vaśa-vartin）：於他所變化之欲境自在受樂。
此中四王天在須彌山之半腹、忉利天在須彌山之頂上，故稱為地居天；夜摩天以上之四天及色界諸天，住於三十三天之上方空間，故稱為空居天。
注22：(p.19)九地。《佛光大辭典》p.132（網路版）略要摘錄
又稱九有（九種生存）。有情居止之世界，可分為欲界、色界、無色界等三界。依禪定之深淺，色界、無色界復分為四禪天、四無色天。
(一)欲界五趣地，為地獄、餓鬼、畜生、人、天（六欲天）等雜居之所，故又稱五趣雜居地（或雜住地）。
(二)離生喜樂地(色界初禪天)，離欲界惡後，所生得之喜樂。
(三)定生喜樂地(色界第二禪天)，由定所產生之殊勝喜樂之境地。 
(四)離喜妙樂地(色界第三禪天)，離於前地之喜，而身得勝樂之境地。 
(五)捨念清淨地(色界第四禪天)，捨前前地之喜與前地之樂，而心達安靜平等（即捨）、自覺（即念）之清淨境地。
(六)空無邊處地(無色界第一天)，離色界之物質性，而證得虛空無邊之境地。
(七)識無邊處地(無色界第二天)，得識無限闊達性之境地。
(八)無所有處地(無色界第三天)。
(九)非想非非想處地(無色界第四天)。
注23：(p.19)《成唯識論》舉燈光的比喻。
《成唯識論》：(大正31，10c13～16)
「所言處者，謂異熟識由共相種成熟力故，變似色等器世間相，即外大種及所造色。雖諸有情所變各別，而相相似，處所無異，如眾燈明各遍似一。」
注24：(p.20)隨類而所見不同。(一境應四心)
《攝大乘論》：(大正31，139a12～16)
「諸義現前分明顯現，而非是有。云何可知？如世尊言：若諸菩薩成就四法，能隨悟入：一切唯識，都無有義。一者、成就相違識相智：如餓鬼、傍生及諸天、人，同於一事，見彼所識有差別故。」
《攝大乘論講記》p.227(舊版p.229)：「如江河中的水，在餓鬼見到那是膿血火燄；在
傍生界的魚類見到是坦蕩的大路，弘偉的宮殿；在諸天見到是七寶莊嚴；在人類看來是清冷的流水。古人所謂『一境應四心』，就是這個道理。」
注25：(p.20)共不共四變。《佛光大辭典》p.2193（網路版）
據宗鏡錄卷四十九載，阿賴耶識變現根身、器界等相，依共業、不共業之所感，可分為四種：
(一)不共中不共變，如眼等五根之勝義根，乃自己第八識中最初之一念，於託生時變現，稱為不共變；而出生之後，此等根亦唯自己受用，故稱不共中不共變。又如眼識唯依眼根而發，乃至身識唯依身根而發，彼此不相混雜，此為不共中不共變。
(二)不共中共變，如五根之扶塵根，初唯自己之第八識所變現，稱為不共變；然出生之後，他人亦可緣而受用，故稱為共，此為不共中共變。
(三)共中共變，如山河、大地等，由多人之識共同變現，稱為共變；而己與一切人共同用之，此為共中共變。
(四)共中不共變，如山河、大地等共變中，自己之田宅不與人共用；又如一水，人見是水，然餓鬼見之則是猛火、膿血等物，此為共中不共變。
注26：(p.24)末那識。《佛光大辭典》p.1941（網路版）略要摘錄
末那，為梵語 manas 之音譯，意譯為意，思量之義。唯識宗將有情之心識立為八種，末那識即為八識中之第七識。為恆執第八阿賴耶識為「我」之染污識。為與第六意識（梵 mano-vijñāna，意之識，乃依末那之識）區別，而特用梵語音譯稱為「末那識」。此識恆與我癡、我見、我慢、我愛等四煩惱相應，恆審第八阿賴耶識之見分為「我、我所」而執著，故其特質為恆審思量。又此識為我執之根本，若執著迷妄則造諸惡業，反之，則斷滅煩惱惡業，徹悟人法二空之真理，故稱染淨識，又稱思量識、思量能變識。且其自無始以來，微細相續，不用外力，自然而起，故其性質為「有覆無記」；乃不引生異熟果，卻能覆聖道、蔽心性。
注27：(p.24)阿賴耶識。《佛光大辭典》p.3676（網路版）略要摘錄
阿賴耶，梵語 ālaya 之音譯。為八識（眼、耳、鼻、舌、身、意、末那、阿賴耶等識）之一，九識（八識及阿摩羅識）之一。又作阿黎耶識等。舊譯作無沒識，新譯作藏識。或作第八識、本識、宅識。無沒識，意謂執持諸法而不迷失心性；以其為諸法之根本，故亦稱本識；以其為諸識作用之最強者，故亦稱識主。此識為宇宙萬有之本，含藏萬有，使之存而不失，故稱藏識。又因其能含藏生長萬有之種子，故亦稱種子識。
據成唯識論卷二所舉，阿賴耶識具有能藏、所藏、執藏三義。(一)能藏，謂第八識善於自體中含藏萬法之種子。(二)所藏，指現行熏種子義而說，亦即此識為七轉識熏習諸法種子之場所。(三)執藏，謂第八識恆被第七識妄執為實我、實法，故又稱我愛執藏。
注28：(p.25)命根。《佛光大辭典》p.3127（網路版）
梵語 jīvitendriya。即有情之壽命。俱舍宗、唯識宗以之為心不相應行法之一，亦為俱舍七十五法之一，唯識百法之一。由過去之業所引生，有情之身心在一期（從受生此世以至死亡）相續之間，維持煖（體溫）與識者，其體為壽；換言之，依煖與識而維持一期之間者，即稱為命根。 
　  佛教各派對命根之假實看法不一，部派佛教之「說一切有部」以命根為實有，經部及大乘佛教以命根為假法，而非實有。如成唯識論卷一載，依於第八識之「名言種子」上，由過去世之業所牽引而可賴以執持、維繫此世之身命者，其功能具有決定色、心等住時長短之差別，由是之故，遂假立為命根。
注29：(p.25)受蘊。
《大乘阿毘達磨雜集論》：(大正31，696c3～14)
「云何建立受蘊？謂六受身。眼觸所生受乃至意觸所生受。若樂、若苦、若不苦不樂。

復有樂身受、苦身受、不苦不樂身受，樂心受、苦心受、不苦不樂心受。

復有樂有味受、苦有味受、不苦不樂有味受，樂無味受、苦無味受、不苦不樂無味受。

復有樂依耽嗜受、苦依耽嗜受、不苦不樂依耽嗜受，樂依出離受、苦依出離受、不苦不樂依出離受。
　 身受者：謂五識相應受。心受者：謂意識相應受。有味受者：謂自體愛相應受。無味受者：謂此愛不相應受。依耽嗜受者：謂妙五欲愛相應受。依出離受者：

謂此愛不相應受。」
注30：(p.26) 解脫也是自己的事，誰也不能使你得到解脫。引《楞嚴經》說明。
《大佛頂如來密因修證了義諸菩薩萬行首楞嚴經》：(大正19，109a19～25)
「阿難聞已，重復悲淚，五體投地，長跪合掌，而白佛言：自我從佛發心出家，恃佛威神，常自思惟：無勞我修，將謂如來惠我三昧。不知身心本不相代，失我本心。雖身出家，心不入道，譬如窮子捨父逃逝。今日乃知雖有多聞，若不修行，與不聞等，如人說食，終不能飽。」 
注31：(p.28)與禪定相關的名相。
《瑜伽師地論略纂》卷5（大正43，66c25～67a27）；《成唯識論了義燈》卷5末（大正43，753b18～c7）提到「定」之七種異名（相當於下列1～7項）。

(1)禪那（梵語dhyāna）：

漢譯：「靜慮」、「思惟修」、「棄惡」、「功德叢林」……。唯限於初禪～四禪。
《大毘婆沙論》卷141：「靜謂寂靜、慮謂籌慮。」（大正27，726c12）

(2)三昧（梵語 samādhi）：漢譯：「三摩地」、「定」、「調直定」、「等持」……。

平等持心、內心保持平衡的狀態。涵蓋範圍極廣：欲界定、未到定、四禪、四無色定、滅盡定、般舟三昧、首楞嚴三昧等均可稱為三昧。
(3)三摩缽底（梵語samāpatti）：漢譯：「等至」、「正受」……。從平等持心而到達定境。
多用於四無色定（catasra ārūpya-samāpattayaḥ）及滅盡定（nirodha-samāpatti）
或九次第定（navānupūrva-samāpattayaḥ）
(4)三摩哂多（梵語 samāhita）：

漢譯：「等引」。平等引發或引發平等。依定力引生身心安和平等之意。
(5)心一境性（梵語 cittaikāgratā）：將心置於一處，使精神統一。
(6)止（梵語 śamatha）：漢譯：奢摩他。常與觀（梵語vipaśyanā =毘缽舍那）對稱。
(7)現法樂住（梵語 d ṛṣṭa-dharma-sukha-vihāra）：
是依修定而離一切妄想，於現世得身心寂滅法樂。
(8)瑜伽（梵語 yoga）：抑制諸根，使身心結合相應。
(9)增上心（梵語adhicitta）學：與增上戒學、增上慧學並稱為三增上學。具有增上勢力之定學，為能增進「心」之學，故稱增上心學。俱舍論卷28（大29‧145中）：「有餘師說，即心一境相續轉時，名三摩地；契經說此為增上心學故，心清淨最勝，即四靜慮故。」
注32：(p.28)三三昧(三三摩地)。《佛光大辭典》p.521（網路版）略要摘錄
梵語 trayaḥ samādhayaḥ，巴利語 tayo samādhī。又稱三三摩地等。此三昧分有漏、無漏二種，有漏定為三三昧，無漏定為三解脫門。
據增一阿含經卷十六等之說，三三昧即：空三昧、無相三昧、無願三昧。
注33：(p.28)八解脫。《佛光大辭典》p.304（網路版）略要摘錄
梵語 aṣṭau vimokṣāh，巴利語 aṭṭha vimokkhā。謂依八種定力而捨卻對色與無色之貪欲。又作八背捨等。
(1)內有色想觀諸色解脫，為除內心之色想，於外諸色修不淨觀。
(2)內無色想觀外色解脫，內心之色想雖已除盡，但因欲界貪欲難斷，故觀外不淨之相，令生厭惡以求斷除。
(3)淨解脫身作證具足住，為試練善根成滿，棄捨前之不淨觀心，於外色境之淨相修觀，令煩惱不生，身證淨解脫具足安住。
(4)空無邊處具足住解脫，盡滅有對之色想，修空無邊處之行相而成就。
(5)識無邊處具足住解脫，棄捨空無邊心，修識無邊之相而成就。
(6)無所有處具足住解脫，棄捨識無邊心，修無所有之相而成就。
(7)非想非非想處具足住解脫，棄捨無所有心，無有明勝想，住非無想之相而成就。
(8)想受滅身作證具足住解脫，厭捨受想等，入滅一切心心所法之滅盡定。
此中前二者依初禪與第二禪，治顯色之貪，第三依第四禪修淨觀，皆以無貪為性。第四至第七依次以四無色之定善為性，第八依有頂地，以滅有所緣心為性。
注34：(p.29)《般舟三昧經》。《佛光大辭典》p.4300（網路版）略要摘錄
梵語Pratyutpanna-buddha-sammukhāvasthita-samādhi-sūtra。凡三卷。又作《十方現在佛悉在前立定經》。收於大正藏第13冊。係支婁迦讖於東漢靈帝光和二年（179）所譯。全經共分16品，內容係採佛陀應賢護菩薩之請而說法之形式。本經梵本已散佚不傳。據《開元釋教錄》所載，其漢譯本有七種，然現存者僅有四譯。《般舟三昧經》之編纂，大約在紀元前後一世紀左右。 
　　般舟（梵 pratyutpanna），意譯為佛立、常行。原為現在、現前之意。此即言修般舟三昧之行者即可見十方之佛現前(立於眼前)。現存大乘經典中，此經為最早期之作品，亦可謂為有關彌陀經典中之最早文獻。此外，本經乃淨土經典之先驅，故甚受注目。
注35：(p.30)「由彼影像唯是識故……相似有異三摩地所行影像顯現。」
《解深密經》：(大正16，698b1～9)「由彼影像唯是識故。善男子！我說識所緣，唯識所現故。……此中無有少法，能見少法，然即此心如是生時，即有如是影像顯現。……如是此心生時，相似有異三摩地所行影像顯現。」
注36：(p.30)十遍處。《佛光大辭典》p.481（網路版）略要摘錄
梵語 daśak ṛtsnāyatanāni。又作十一切入、十一切處等。即依勝解作意，觀色等十法各周遍一切處無間隙。十法即：地、水、火、風、青、黃、赤、白、空、識，觀其周遍一切處，故稱地遍處乃至識遍處等。此觀法為行者修八解脫、八勝處後，於色等得淨相，於所觀之中轉變自在，然仍未周遍，故更修此定。
注37：(p.31)「依識有所得……無得性平等。」
《辯中邊論頌》：(大正31，477c19～22)
「依識有所得，境無所得生；依境無所得，識無所得生。
　由識有得性，亦成無所得；故知二有得，無得性平等。」

《辯中邊論》：(大正31，465a2～15)
「已顯虛妄分別攝相，當說即於虛妄分別，入無相方便相。頌曰：
依識有所得，境無所得生；依境無所得，識無所得生。
論曰：依止唯識有所得故，先有於境無所得生。復依於境無所得故，後有於識無所得生。由是方便，得入所取能取無相。復次頌曰：
由識有得性，亦成無所得；故知二有得，無得性平等。
論曰：唯識生時現似種種虛妄境故，名有所得。以所得境無實性故，能得實性亦不得成。由能得識無所得故，所取能取二有所得，平等俱成無所得性。」
　　　　　　

注38：(p.31)《楞伽經》立四種禪。
《楞伽阿跋多羅寶經》： (大正16，492a13～24)
「復次，大慧！有四種禪，云何為四？謂愚夫所行禪、觀察義禪、攀緣如禪、如來禪。
云何愚夫所行禪？謂聲聞、緣覺、外道修行者，觀人無我性、自相、共相骨鎖，無常、苦、不淨相，計著為首。如是相不異觀，前後轉進，想不除滅，是名愚夫所行禪。

云何觀察義禪？謂人無我自相、共相，外道自他俱無性已。觀法無我彼地相義，漸次增進，是名觀察義禪。
云何攀緣如禪？謂妄想二無我妄想，如實處不生妄想，是名攀緣如禪。

云何如來禪？謂入如來地，行自覺聖智相三種樂住，成辦眾生不思議事，是名如來禪。」
注39：(p.36)作意心所。
《成唯識論》：(大正31，11c6～11)
「作意謂能警心為性，於所緣境引心為業。謂此警覺應起心種，引令趣境，故名作意。雖此亦能引起心所，心是主故，但說引心。有說令心迴趣異境，或於一境持心令住，故名作意。彼俱非理，應非遍行，不異定故。」

注40：(p.37)加行道。
《成唯識論》：(大正31，49a22～b1)
「次加行位，其相云何？頌曰：

現前立少物，謂是唯識性，以有所得故，非實住唯識。

論曰：菩薩先於初無數劫，善備福德智慧資糧，順解脫分既圓滿已，為入見道，住唯識性，復修加行，伏除二取。謂煖、頂、忍、世第一法，此四總名順決擇分，順趣真實決擇分故。近見道故，立加行名，非前資糧無加行義。」

注41：(p.37)聞、思、修三階段的譬喻。
《阿毘達磨俱舍論》：(大正29，116c4～17)
「論曰：諸有發心將趣見諦，應先安住清淨尸羅，然後勤修聞所成等。謂先攝受順見諦聞；聞已，勤求所聞法義；聞法義已，無倒思惟；思已，方能依定修習。行者如是住戒勤修，依聞所成慧起思所成慧，依思所成慧起修所成慧。
此三慧相差別云何？毘婆沙師謂：三慧相緣名俱義，如次有別。聞所成慧，唯緣名境，未能捨文而觀義故。思所成慧，緣名義境，有時由文引義，有時由義引文，未全捨文而觀義故。修所成慧，唯緣義境，已能捨文，唯觀義故。譬若有人浮深駛水，曾未學者，不捨所依；曾學未成，或捨或執；曾善學者，不待所依，自力浮渡。三慧亦爾。」
注42：(p.38)六即佛。《佛光大辭典》p.1276（網路版）略要摘錄
天台宗就佛而判立六即位，稱為六即佛。據觀無量壽經疏妙宗鈔卷上載，六即佛即：
(1)理即佛，指一切眾生。蓋一切眾生本具佛性之理，與諸如來無二無別，皆即是佛，故稱理即佛。
(2)名字即佛，指或從善知識處聞知，或從經卷中見得，而了知此「理性即佛之名」之人；此等之人，於名字中通達解了一切諸法皆是佛法，故稱名字即佛。
(3)觀行即佛，指既了知一切法皆是佛法，進而依教修行而達於心觀明了、理慧相應（即境智相當）、觀行相即之人；此等之人，所行如所言，所言如所行，言行一致，以證此位，故稱觀行即佛。此位分為五品位，即：隨喜品、讀誦品、說法品、兼行六度品、正行六度品。
(4)相似即佛，指於前述「觀行即」位中，愈觀愈明，愈止愈寂而得六根清淨，斷除見思之惑，制伏無明之人；此等之人，雖未能真證其理，但於理彷彿，有如真證，故稱相似即佛。此位分為十信位。
(5)分證即佛，指分斷無明而證中道之位；無明之惑有四十一品，由十住、十行、十迴向、十地、等覺位，漸次破除一品無明，而證得一分中道。
(6)究竟即佛，指斷除第四十二之元品無明，發究竟圓滿之覺智者，即證入極果妙覺之佛位。
此六佛雖因智（悟）情（迷）之深淺，而有六種之別，然其體性不二，彼此互即，故稱為「即」。
注43：(p.39)見道有二：一為真見道；二為相見道。
菩薩於世第一法的次剎那，為十地中的初地（極喜地），以正智體會真如，真如是無分別境界故，正智叫做無分別智，此位名通達位，「通達」是體會義。又因此位最初照見四諦真理，亦名見道位，「道」是真理義。無分別智的發得，當然是本有的無漏種子，經長時間受熏的現行。此智又為諸智的根本故，名根本智。先以無分別智親證法性，然後出聖觀，再了知依他如幻的俗事，名後得智。見道的菩薩就是以此二智緣真俗二境。

以根本智斷惑，名「真見道」；以後得智修習，名「相見道」。
無漏的無分別智證入真如(唯識實性)，以其真實而非虛妄，名為「真見道」。真見道後，起有分別的後得智，有「相分」可得，由俱起的「念」心所之助力，顯現相似真見道的情況，並建構名言槪念來顯示，以便將來教化眾生。因仿效真見道的行相，故名為「相見道」。
「唯識實性」，離一切戲論相，離一切名言分別相，是無漏無分別智的所緣境界。那麼無漏意識生起，有沒有「見分」和「相分」？依《成唯識論》說，有三種主張：一、見相俱無，二、見相俱有，三、見有、相無。以「見分有、相分無」為正義。因正智證「真如」，是不取相，故無相分。但心識生起，必定有能緣的依他起性之見分，故有見分。正智見分生起，挾帶「真如」之「無相之相」而緣之。如自證分緣見分時，不變現「見分之相分」而緣之。(參考《唯識三十頌導讀》李潤生著，p.429～442)
注44：(p.39)《般若經》說：『慧眼於一切法都無所見』。
《大般若波羅蜜多經》卷第三十六：(大正5，199b14～17)
「如是菩薩摩訶薩修行般若波羅蜜多時，於一切法都無所見；於一切法無所見時，其心不驚、不恐、不怖，於一切法心不沈沒，亦不憂悔。」
注45：(p.39)《般若經》說：「一切法不生，則般若生」。
《大般若波羅蜜多經》卷第五百四十五：(大正5，804b26～c1)
「甚深般若波羅蜜多，於一切法不生不滅、不成不壞、不向不背、不引不遣、不取不捨、不垢不淨、不增不減、不近不遠。所以者何？以一切法都無所有，皆不可得。」
注46：(p.41)二入四行。《佛光大辭典》p.167（網路版）略要摘錄
即理入與行入之二入道要旨，及行入之報冤行、隨緣行、無所求行、稱法行等四行。景德傳燈錄卷三十載菩提達摩略辨大乘入道四行，以入道之途，不出理入與行入二種：
(一)理入，謂藉教悟宗，深信含生同一真性，但為客塵妄想所覆，不能顯了，若捨妄歸真，凝住壁觀，則無自無他，聖凡等一，堅住不移，更不隨於文教，此即與理冥符，無有分別，寂然無為，稱為理入。
(二)行入，即謂四行：

(1)報冤行，謂修道之人，若受苦時，當念「此係我宿殃惡業果熟，所以甘心忍受，都無冤訴」。此心生時，與理相應，體冤而進道，故稱報冤行。
(2)隨緣行，謂眾生無我，皆由業所轉，苦樂齊受，皆從緣生，若得勝報榮譽等事，皆過去宿因所感，緣盡還無。得失從緣，心無增減，喜風不動，冥順於道，故稱隨緣行。
(3)無所求行，謂世人長迷，處處貪著，稱之為求。智者悟真，安心無為，萬有皆空，無所願樂，是真無求，順道而行，故稱無所求行。
(4)稱法行，性淨之理，稱之為法。此理眾相皆空，無染無著，無此無彼。智者信解此理，應當稱法而行，法體無慳，於身、命、財行檀捨施，心無吝惜，達解三空，自利利他，莊嚴菩提道，為除妄想，修行六度而無所行，故名稱法行。
注47：(p.41)陀羅尼。《佛光大辭典》p.3607（網路版）略要摘錄
梵語 dhāraṇī 之音譯。意譯總持、能持、能遮。即能總攝憶持無量佛法而不忘失之念慧力。換言之，陀羅尼即為一種記憶術。《大智度論》卷五、《佛地經論》卷五載，陀羅尼為一種記憶術，即於一法之中，持一切法；於一文之中，持一切文；於一義之中，持一切義；故由記憶此一法一文一義，而能聯想一切之法，總持無量佛法而不散失。陀羅尼能持各種善法，能遮除各種惡法。蓋菩薩以利他為主，為教化他人，故必須得陀羅尼，得此則能不忘失無量之佛法，而在眾中無所畏，同時亦能自由自在的說教。及至後世，因陀羅尼之形式，類同誦咒，因此後人將其與咒混同，遂統稱咒為陀羅尼。然一般仍以字句長短加以區分，長句者為陀羅尼，短句者為真言，一字二字者為種子。
注48：(p.43)轉依。
《成唯識論》：(大正31，54c23～56a11)
「轉依義別略有四種：

一、能轉道：此復有二：一、能伏道，謂伏二障隨眠勢力，令不引起二障現行。…二、能斷道，謂能永斷二障隨眠。…
二、所轉依：此復有二：一、持種依，謂本識。由此能持染淨法種，與染淨法俱為所依。聖道轉，令捨染得淨。餘依他起性，雖亦是依，而不能持種，故此不說。二、迷悟依，謂真如。由此能作迷悟根本，諸染淨法依之得生。聖道轉，令捨染得淨。餘雖亦作迷悟法依，而非根本，故此不說。
三、所轉捨：此復有二：一、所斷捨，謂二障種。…二、所棄捨，謂餘有漏、劣無漏種。…
四、所轉得：此復有二：一、所顯得，謂大涅槃。…二、所生得，謂大菩提。此雖
本來有能生種，而所知障礙，故不生。由聖道力斷彼障，故令從種起，名得菩提。起已，相續窮未來際。此即四智相應心品。」

作圖表如下：

 

                      




注49：(p.43)圓成實有四種，即四種清淨。
《攝大乘論》：(大正31，140b4～12)
「云何應知圓成實自性？應知宣說四清淨法。何等名為四清淨法？一者、自

性清淨，謂真如、空、實際、無相、勝義、法界。二者、離垢清淨，謂即此離一

切障垢。三者、得此道清淨，謂一切菩提分法波羅蜜多等。四者、生此境清淨，

謂諸大乘妙正法教。由此法教，清淨緣故，非遍計所執自性；最清淨法界等流性

故，非依他起自性。如是四法，總攝一切清淨法盡。」
注50：(p.44)補特伽羅。《佛光大辭典》p.5270（網路版）略要摘錄
梵語 pudgala，譯為人、眾生、數取趣、眾數者。指輪迴轉生之主體而言。數取趣，意為數度往返五趣輪迴者。乃外道十六知見之一。即「我」之異名。或單指人之意而言。佛教主張無我說，故不承認有生死主體之真實補特伽羅（勝義之補特伽羅），但為解說權便之故，而將人假名為補特伽羅（世俗之補特伽羅）。
注51：(p.46)四智相應心品。
《成唯識論》：(大正31，56a12～28)
「云何四智相應心品？

一、大圓鏡智相應心品，謂此心品離諸分別，所緣行相微細難知，不妄不愚一切境相，性相清淨，離諸雜染，純淨圓德，現種依持。能現能生身土智影，無間無斷，窮未來際，如大圓鏡現眾色像。
二、平等性智相應心品，謂此心品觀一切法自他有情，悉皆平等，大慈悲等，恒共相應，隨諸有情所樂，示現受用身土影像差別。妙觀察智不共所依，無住涅槃之所建立，一味相續，窮未來際。
三、妙觀察智相應心品，謂此心品善觀諸法自相、共相，無礙而轉，攝觀無量總持
之門，及所發生功德珍寶。於大眾會，能現無邊作用差別，皆得自在。雨大法雨，斷一切疑，令諸有情皆獲利樂。
四、成所作智相應心品，謂此心品為欲利樂諸有情故，普於十方，示現種種變化三業，成本願力所應作事。」
注52：(p.46)優波提舍。《佛光大辭典》p.6404（網路版）略要摘錄
梵語 upadeśa 之音譯。十二部經（佛經之十二種體裁或形式）之一。即隨（梵 upa）、示（梵 diś）之義。意譯指示、教訓、顯示、宣說、論義、論義經、注解章句經。即對佛陀所說之教法，加以注解或衍義，使其意義更加顯明，亦即經中問答論議之一類。 
　  然大智度論卷三十三謂，佛自己就四聖諦、六波羅蜜等一一順次解說其義者，或摩訶迦旃延解說修多羅者，及像法時代之論師如法所說者（指阿毘達磨等論書），悉皆名為優波提舍。又阿毘達磨順正理論卷四十四、瑜伽師地論卷二十五等，以摩呾理迦（梵 māt ṛkā）、阿毘達磨皆為優波提舍之異名，其義已廣為敷衍。稱妙法蓮華經優波提舍、無量壽經優波提舍者，即係本經隨文義釋之義。
注53：(p.49)經說：「如如，如如智，名為法身」。
《金光明最勝王經》：(大正16，408b25～28)
「云何菩薩摩訶薩了知法身？為除諸煩惱等障，為具諸善法故，唯有如如、如如智，是名法身。」
注54：(p.51)遍知。《佛光大辭典》p.5616（網路版）略要摘錄
梵語 parijñā，完全盡知。原意係指周遍了知四諦道理之無漏智；吾人如能透徹了解周圍之一切現象，則可得無漏智。後稱周遍了知之智為「智遍知」，另別立「斷遍知」，謂以智遍知為因而斷除煩惱，以擇滅為體。此乃遍知之果，係藉其因為名，故稱為遍知。亦以周遍了知之智來斷除煩惱之過程，稱為遍知，通常特稱為「遍知所緣斷」，意謂執著於所緣之境，原本是人之常情，然若能徹底解脫此種執著，即是遍知之真義，故阿含經亦說「遍知即貪、瞋、癡之滅」。「遍知」，最初即含有實踐之意。
注55：(p.53)龍樹菩薩說：般若，不是凡夫的智慧，…不是二乘的智慧。
《大智度論》卷43：(大正25，370c7～16)
「復次，世間三種智慧：一者、世俗巧便，博識文藝，仁智禮敬等；二者、離生智慧，所謂離欲界乃至無所有處；三者、出世間智慧，所謂離我及我所，諸漏盡聲聞、辟支佛智慧。般若波羅蜜為最殊勝，畢竟清淨，無所著故，為饒益一切眾生故。聲聞、辟支佛智慧，雖漏盡故清淨，無大慈悲，不能饒益一切，故不如。何況世俗罪垢不淨欺誑智慧！三種智慧不及是智慧故，名為般若波羅蜜。」
《大智度論》卷43：(大正25，371a1～7)
「凡夫人雖復離欲，有吾我心著離欲法故，不樂般若波羅蜜。聲聞、辟支佛雖欲樂般若波羅蜜，無深慈悲故，大厭世間，一心向涅槃，是故不能具足得般若波羅蜜。是般若波羅蜜，菩薩成佛時，轉名一切種智，以是故般若不屬佛，不屬聲聞、辟支佛，不屬凡夫，但屬菩薩。」
注56：(p.55)《辯中邊論》說：「非實有全無，許滅解脫故」。
《辯中邊論》：(大正31，464c17～24)
「復次頌曰：

　　虛妄分別性，由此義得成，非實有全無，許滅解脫故。
論曰：虛妄分別，由此義故，成非實有，如所現起非真有故；亦非全無，於中少有亂識生故。如何不許此性全無？以許此滅得解脫故，若異此者，繫縛、解脫則應皆無，如是便成撥無雜染及清淨失。」
注57：(p.56)五重唯識。《佛光大辭典》p.1123（網路版）略要摘錄
法相宗以諸法均由觀識轉變而來，持此觀法，將唯識體之淺深粗細次第分為五重，此即五重唯識觀。五重唯識觀為窺基所創，即： 
(一)遣虛存實識(第一重唯識觀)：遣，即遮遣，意為否定。在三性中，遍計所執為虛妄，體用皆無，故捨遣之；以依他、圓成為諸法之體相與實性，以其為真實，故存留之，並觀此二性乃唯識之所現。
(二)捨濫留純識(第二重唯識觀)：在第一重觀時，依他事與圓成理，雖不離識，但內識中仍有客觀境界（相分）與主觀心（見分、自證分），心唯內有，境亦通外，為恐相分之內境與心外之境混淆，無法得到正觀，故須捨境留心。
(三)攝末歸本識(第三重唯識觀)：在第二重觀時，雖已捨離心境相對之濫境，然所留之心法仍有識自體（自證分）之本與作用之末（見相二分）的分別，因末離本則不存在，故攝末歸於本。
(四)隱劣顯勝識(第四重唯識觀)：心王和心所之自體，雖同樣變現見相二分為能緣、所緣，然心所僅為心王之伴屬，作用較劣，故須隱蔽較劣之心所而彰顯較勝之心王。
(五)遣相證性識(第五重唯識觀)：在第四重觀時，雖已顯存心王，但心王有事、理之別（事為相用之依他起性，理為性體之圓成實性），故須遣依他相用，證圓成實性。
　  以上乃對心王而說，若從一般觀點視之，在心王、心所、色法、不相應行法、真如等五法之事理上，亦應遣前四重，而證第五重。復次，以上五重乃在說明悟入三性之層次，故離三性觀則不存在。 
　  又五重中之第一重為總觀，後之四重為別觀。又前四重乃觀現象識之相唯識，為見道以前之修法；第五重為觀真如唯識之性唯識，乃見道以後之修法。
注58：(p.57)眼根(眼淨色)。
《如實知見》(p.119)：「一、眼淨色（cakkhu-pasāda）：眼淨色對顏色（色塵）的撞擊敏感，而身淨色則對接觸物（觸塵）的撞擊敏感。這種對於對象（所緣）敏感性的差異令你能夠辨析那一個是眼淨色，那一個是身淨色。首先辨識眼睛裡的四界，再看它的明淨色聚，然後看離眼睛稍遠處一粒色聚的顏色。如果你見到那顏色撞擊你選擇看的淨色，那麼該淨色即是眼淨色，含有該眼淨色的色聚即是眼十法聚（cakkhu-dasaka-kalāpa）；如果那顏色並未撞擊你選擇看的淨色，那麼該淨色即不是眼淨色，而肯定是身淨色，因為在眼睛裡只有兩種淨色。」

(p.118 眼十法聚：由下列十種色組成的色聚：地界、水界、火界、風界、顏色、香、味、食素（營養素）、命根、眼淨色。)

(p.111 淨色，是明淨的色法，是透明的物質。)
注59：(p.58)（根、境、識）三和合觸。 
《成唯識論》：(大正31，11b17～21)
「觸謂三和，分別變異，令心、心所觸境為性，受、想、思等所依為業。謂根、境、識更相隨順，故名三和。觸依彼生，令彼和合，故說為彼。三和合位，皆有順生心所功能，說名變異。觸似彼起，故名分別。」
注60：(p.60)《密嚴經》：「非不見真如，而能了諸行，皆如幻事等，雖有而非真」。
《成唯識論》：(大正31，46b28～c13)
「無分別智證真如已，後得智中，方能了達依他起性如幻事等。雖無始來，心、心所法已能緣自相、見分等，而我、法執恒俱行故，不如實知眾緣所引自心、心所虛妄變現，猶如幻事、陽焰、夢境、鏡像、光影、谷響、水月、變化所成，非有似有。依如是義，故有頌言：
　　非不見真如，而能了諸行，皆如幻事等，雖有而非真。

此中意說：三種自性，皆不遠離心、心所法。謂心、心所及所變現眾緣生故，如幻事等，非有似有，誑惑愚夫，一切皆名依他起性。愚夫於此橫執我法、有無、一異、俱不俱等，如空花等，性相都無，一切皆名遍計所執。依他起上彼所妄執我、法俱空，此空所顯識等真性，名圓成實。是故此三不離心等。」

注61：(p.60)龍樹菩薩也說：「般若將入畢竟空，…嚴土化生」。
《大智度論》卷71：(大正25，556b26～27)
「般若波羅蜜能滅諸邪見煩惱戲論，將至畢竟空中；方便將出畢竟空。」
注62：(p.61)五地菩薩的二智一念並觀，不能常常如此…八地菩薩，才能任運並觀。
《解深密經》〈地波羅蜜多品第七〉：(大正16，704a19～26)
「由即於彼菩提分法，方便修習，最極艱難，方得自在，是故第五名極難勝地。現前觀察諸行流轉，又於無相多修作意，方現在前，是故第六名現前地。能遠證入無缺無間無相作意，與清淨地共相鄰接，是故第七名遠行地。由於無相得無功用，於諸相中不為現行煩惱所動，是故第八名不動地。」

《解深密經》〈地波羅蜜多品第七〉：(大正16，704b6～24)
「此諸地中，有二十二種愚癡、十一種麤重，為所對治。…於第五地，有二愚癡：一者、一向作意棄背生死愚癡，二者、一向作意趣向涅槃愚癡，及彼麤重，為所對治。…於第七地，有二愚癡：一者、微細相現行愚癡，二者、一向無相作意方便愚癡，及彼麤重，為所對治。於第八地，有二愚癡：一者、於無相作功用愚癡，二者、於相自在愚癡，及彼麤重，為所對治。」
注63：(p.61)《大般若經》說：五度等…如瞎子…只有般若才是有眼目的；般若攝導六度…趣向薩婆若（一切智），直到佛位。
《摩訶般若波羅蜜經》卷11：(大正8，302b26～c3)
《大智度論》卷62：(大正25，496c3～8)
「譬如生盲人，若百、若千、若百千，而無前導，不能趣道入城。憍尸迦！五波羅蜜亦如是，離般若波羅蜜，如盲無導，不能趣道，不能得一切種智。憍尸迦！若五波羅蜜得般若波羅蜜將導，是時五波羅蜜名為有眼，般若波羅蜜將導，得波羅蜜名字。」
注64：(p.61)一切智。《佛光大辭典》p.14（網路版）略要摘錄
梵語 sarvajña，音譯薩婆若等，指了知內外一切法相之智。係三智之一。關於其義，仁王護國般若波羅蜜多經卷下（大8‧843上）：「滿足無漏界，常淨解脫身，寂滅不思議，名為一切智。」瑜伽師地論卷三十八（大30‧498下）：「於一切界、一切事、一切品、一切時，智無礙轉，名一切智。」即如實了知一切世界、眾生界、有為、無為事、因果界趣之差別，及過去、現在、未來三世者，稱為一切智。又一切智對於一切種智有總、別二相之義，若依總義，則總稱佛智，義同一切種智，如華嚴經大疏卷十六所載，如來以無盡之智，知無盡法，故稱一切智。若依別義，則一切智為視平等界、空性之智，此即聲聞、緣覺所得之智；一切種智為視差別界、事相之智，乃了知「平等相即差別相」之佛智，如大智度論卷二十七（大25‧258下）：「總相是一切智，別相是一切種智；因是一切智，果是一切種智；略說一切智，廣說一切種智。一切智者，總破一切法中無明闇；一切種智者，觀種種法門，破諸無明。（中略）佛自說一切智是聲聞、辟支佛事，道智是諸菩薩事，一切種智是佛事；聲聞、辟支佛但有總一切智，無有一切種智。」
注65：(p.61)五眼。
《般若經講記》p.115(舊版p.119～120)：「佛能見凡人所見，是肉眼；見諸天所見的境界，表裡遠近等，都能透徹明見，是天眼；通達空無我性，是慧眼；了知俗諦萬有，是法眼；見佛所見的不共境，即佛眼。又，佛有肉眼、天眼，實非人天的眼根可比。後三者，又約自證說，無所見而無所不見，是慧眼；約化他說，即法眼；權實無礙為佛眼。如約三智說：一切智即慧眼，道種智即法眼，一切種智即佛眼。」
注66：(p.62)四無礙解。《佛光大辭典》p.1778（網路版）略要摘錄
梵語 catasraḥ pratisaṃvidaḥ。指四種自由自在而無所滯礙之理解能力（即智解）及言語表達能力（即辯才）。均以智慧為本質，故稱為四無礙智；就理解能力言之，稱為四無礙解；就言語表達能力言之，稱為四無礙辯。又此為化度眾生之法，亦稱四化法。 
　  據俱舍論卷二十七載，即：
(一)法無礙解，謂善能詮表，領悟法之名句、文章，並能決斷無礙。
(二)義無礙解，謂精通於法所詮表之義理，並能決斷無礙。
(三)詞無礙解，謂精通各種地方方言而能無礙自在。
(四)辯無礙解，謂隨順正理而宣揚無礙；或亦稱樂說，係為隨順對方之願求而樂於為之巧說，故稱樂說。
注67：(p.63)般若如大火聚，四邊不可觸。
《大智度論》卷6：(大正25，104a12～13)
「是實知慧，四邊叵捉，如大火聚，亦不可觸。法不可受，亦不應受。」
注68：(p.63)極微。《佛光大辭典》p.5479（網路版）略要摘錄
梵語 paramāṇu，舊譯鄰虛。物質（色法）分析至極小不可分之單位，稱極微。依俱舍論卷十二謂，以一極微為中心，集合上、下及四方等六方之極微而成一團，稱作「微」，又稱「微塵」，亦即合七極微為一微塵，始為天眼等之所見。
　　極微集合形成具體物質之時，至少須具足地、水、火、風四大，與色、香、味、觸四塵（四微）始能形成。因不能缺少其一，故稱「八事俱生，隨一不減」。
《如實知見》(p.114)：「每一粒色聚中至少含有八種色（色法），即：地、水、火、風、顏色、香、味與食素（營養素）。辨識六處裡明淨與非明淨色聚中的四界（地、水、火、風）之後，你也應辨識那些色聚中的顏色、香、味與食素。」

注69：(p.66)尋與伺。thīna
《阿毗達摩概要精解》(p.38)：「尋的特別作用是對治昏沉睡眠蓋（thīna middha）。」
(p.39)：「尋是把心與心所投向目標，伺則是心繼續專注於目標。諸註疏提供了好些不同的比喻，以說明此二禪支之間的差別。尋有如展開翅膀起飛的鳥；伺則有如張著翅膀在天空中滑翔的鳥。尋有如投向花朵的蜜蜂；伺則有如在花朵上方嗡嗡作響的蜜蜂。尋有如持著失去光澤的金屬盤之手；伺則有如拭擦該盤的另一隻手。禪那中的伺暫時制止疑蓋（vicikicch ā）。」
注70：(p.66) 四禪以上名為不動。
《阿毘達磨俱舍論》：(大正29，66c28～67a9)
「何緣下三定遭火水風災？初、二、三定中，內災等彼故。謂初靜慮，尋、伺為內災，能燒惱心，等外火災故。第二靜慮，喜受為內災，與輕安俱，潤身如水故，遍身麤重，由此皆除故。經說：苦根第二靜慮滅。第三靜慮，動息為內災，息亦是風，等外風炎故。若入此靜慮，有如是內災；生此靜慮時，遭是外災壞。何緣不立地亦為災？以器世間即是地故。但可火等，與地相違；不可說言：地還違地。第四靜慮，何為外災？彼無外災，離內災故。由此佛說：彼名不動，內外三災，所不及故。」
注71：(p.67)二無心定：一、無想定，二、滅盡定。
《瑜伽師地論》卷33：(大正30，469a12～24) 
「若諸異生作如是念：諸想如病、諸想如癰、諸想如箭，唯有無想，寂靜微妙。攝受如
是背想作意，於所生起一切想中，精勤修習不念作意。由此修習為因緣故，加行道中，是有心位，入定無間，心不復轉。如是出離想作意為先，已離遍淨貪，未離廣果貪，諸心、心法滅，是名無想定。由是方便，證得此定。
若諸聖者已得非想非非想處，復欲暫時住寂靜住。從非有想非無想處，心求上進，心上進時，求上所緣，竟無所得，無所得故，滅而不轉。如是有學，已離無所有處貪，或阿羅漢，求暫住想作意為先，諸心、心法滅，是名滅盡定。由是方便，證得此定。」
《阿毗達摩概要精解》(p.361)：「在滅盡定裡，心與心所之流完全暫時被中止。只有已證得一切色禪與無色禪（即八定）的阿那含與阿羅漢才能證得滅盡定。而且只有在欲生存地與色生存地裡才能證得該定。在無色地裡並不能證得該定，因為在其地並不可能證得屬於證入滅盡定的先決條件的四色禪。

若要證入滅盡定，禪修者必須次第地證入每一個禪那。在從每一禪出定之後，他觀照該禪的名法為無常、苦、無我。他如此修習直至無所有處。從無所有處禪出定之後，禪修者作出以下三項決意：一、決意他所擁有的必須品不會遭受毀壞；二、決意若僧團需要他的服務，他就出定；三、（在佛陀還活著的時候）決意若佛陀要見他，他就出定。此外（若他想要入滅盡定七天）他必須觀察自己所剩下的壽命不會少過七天。

在作完這些事先任務之後，他即證入第四無色禪，而此禪的禪心只生滅兩次，隨後他即證入了心流暫時被中斷的滅盡定。」
注72：(p.67) 外道如修成無想定，死後上升無想天，受五百劫無心的果報。
《阿毘達磨大毘婆沙論》：(大正27，784a14～24)
「有說：無想有情，經五百劫，住於無想，如熟睡眠。覺已，不能取餘異熟，便墮欲界，如人在樹端，倚枝而眠，多時欻覺，手忘攀攬，即便墮地；彼亦如是。
有說：求無想者，執無想定為真道，彼異熟為涅槃，乃至生彼天中。此執隨逐，彼後從無想出，將命終時，見當生相，便作是念：定無涅槃，若實有者，我已證得，於今何故生相現前？由謗涅槃及聖道故，從彼處歿，生惡趣中。尊者妙音，亦作是說：彼謗涅槃及聖者故。從彼命終，定生惡趣。」
注73：(p.67)非想非非想定。
《瑜伽師地論》卷33：(大正30，469a12～24)
「復次，從無所有處求上進時，由於無所有處想起麤想故，便能棄捨無所有處想。由是因緣，先入無所有處定時，超過一切有所有想，今復超過無所有想，是故說言非有想，謂或有所有想，或無所有想。非無想，謂非如無想及滅盡定，一切諸想皆悉滅盡。
唯有微細想，緣無相境轉，是故說言：非想非非想。即於此處起勝解時，超
過一切近分、根本無所有處，及非想非非想處近分，乃加行究竟作意，入彼根本加行究竟果作意定，是故說言：超過一切無所有處，於非想非非想處具足安住。」
《阿毗達摩概要精解》(p.46)：「非想非非想處（n’evasaññān’asaññāyatana）：第四亦即最後一個無色禪因不能說其有想或無想而得是名。在這種心裡，其想心所（saññā）已變得極其微細，而無法執行其想的作用，因此不能切實地說此心有想。但該想並非不存在，而保留了其殘餘之狀，因此亦不能說它無想。在此雖然只提及想，但應明白組成該心的其餘名法（譯按：除想之外還有一心廿九心所）也都是極其微細，而無法貼切地說它們是存在還是不存在。這第四種無色禪取「無所有處禪心」為目標。」
注74：(p.68) 從前釋迦牟尼佛，出家修行，起初跟二人修學。
《中阿含經》卷56，（二○四）晡利多品羅摩經：(大正1，776a26～777b11) 
「我本未覺無上正盡覺時，亦如是念：『我自實病法，無辜求病法，我自實老法、死法，愁憂慼法，穢污法，無辜求穢污法；我今寧可求無病無上安隱涅槃，求無老、無死、無愁憂慼，無穢污無上安隱涅槃耶？』
我時年少童子，清淨青髮，盛年年二十九，爾時極多樂戲，莊飾遊行。我於爾時，父母啼哭，諸親不樂，我剃除鬚髮，著袈裟衣，至信、捨家、無家、學道，護身命清淨，護口、意命清淨。我成就此戒身已，欲求無病無上安隱涅槃，……更往阿羅羅伽羅摩所，問曰：『阿羅羅！我欲於汝法行梵行，為可爾不？』阿羅羅答我曰：『賢者！我無不可，汝欲行便行。』
我復問曰：『阿羅羅！云何汝此法自知自覺自作證耶？』阿羅羅答我曰：『賢者！我度一切識處，得無所有處成就遊。是故我法自知自覺自作證 。』
我復作是念：『不但阿羅羅獨有此信，我亦有此信，不但阿羅羅獨有此精進，我亦有此精進，不但阿羅羅獨有此慧，我亦有此慧。阿羅羅於此法自知自覺自作證。』我欲證此法故，便獨住遠離、空安靖處，心無放逸，修行精勤。我獨住遠離、空安靖處，心無放逸，修行精勤已，不久得證彼法。

證彼法已，復往詣阿羅羅加羅摩所，……阿羅羅伽羅摩復語我曰：『賢者！是為如我此法作證，汝亦然，如汝此法作證，我亦然。賢者！汝來共領此眾。』是為阿羅羅伽羅摩師處，我與同等，最上恭敬、最上供養、最上歡喜。
我復作是念：『此法不趣智，不趣覺，不趣涅槃，我今寧可捨此法，更求無病無上安隱涅槃，……』我即捨此法，便求無病無上安隱涅槃，……往詣欝陀羅羅摩子所，問曰：『欝陀羅！我欲於汝法中學，為可爾不？』……

欝陀羅羅摩子答我曰：『賢者！度一切無所有處，得非有想非無想處成就遊。賢者！我父羅摩自知自覺自作證，謂此法也。』……
我即捨此法，便求無病無上安隱涅槃，……往象頂山南，欝鞞羅梵志村，名曰斯那於彼中地至可愛樂，山林欝茂，尼連禪河清流盈岸。我見彼已，便作是念：『此地至可愛樂，山林欝茂，尼連禪河清流盈岸，若族姓子欲有學者，可於中學，我亦當學，我今寧可於此中學。』即便持草往詣覺樹，到已布下敷尼師檀，結跏趺坐。要不解坐，至得漏盡；我便不解坐，至得漏盡。我求無病無上安隱涅槃，便得無病無上安隱涅槃；求無老、無死、無愁憂慼、無穢污無上安隱涅槃，便得無老、無死、無愁憂慼、無穢污無上安隱涅槃。生知、生見，定道品法，生已盡，梵行已立，所作已辦，不更受有，知如真。
我初覺無上正盡覺已，便作是念：『我當為誰先說法耶？』我復作是念：『我今寧可為阿羅羅加摩先說法耶？』爾時有天，住虛空中，而語我曰：『大仙人！當知阿羅羅加摩彼命終來至今七日。』我亦自知阿羅羅加摩其命終來得今七日，我復作是念：『阿羅羅加摩！彼人長衰，不聞此法，若聞此者，速知法次法。』
我初覺無上正盡覺已，作如是念：『我當為誰先說法耶？』我復作是念：『我今寧可為欝陀羅羅摩子先說法耶？』天復住空，而語我曰：『大仙人！當知欝陀羅羅摩子命終已來二七日也。』……

我初覺無上正盡覺已，作如是念：『我當為誰先說法耶？』我復作是念：『昔五比
丘為我執勞，多所饒益，我苦行時，彼五比丘承事於我，我今寧可為五比丘先說法耶？』
我復作是念：『昔五比丘今在何處？』我以清淨天眼出過於人，見五比丘在波羅奈仙人住處鹿野園中，我隨住覺樹下，攝衣持鉢，往波羅奈加尸都邑。」
注75：(p.67) 無所有定。

《阿毗達摩概要精解》(p.46)：「無所有處（ākiñcaññāyatana）：第三無色禪取「空無邊處禪心」的「不存在」或「無所有」為目標（所緣）。通過專注該心之不存在，緣取第一無色禪心的不存在或無所有之概念（natthibhāva-paññatti）目標的第三無色禪心即會生起。

注76：(p.68)二乘空如毛孔空，菩薩空如太虛空。
《大智度論》卷79：(大正25，618c14～18)
「二乘得空，有分有量；諸佛、菩薩，無分無量。如渴者飲河，不過自足。何得言：俱行空，不應有異？又如毛孔之空，欲比十方空，無有是理。是故比佛、菩薩，千萬億分不及一。」

注77：(p.68)無住涅槃。
《成唯識論》：(大正31，55b7～20)
「涅槃義，別略有四種：

一、本來自性清淨涅槃：謂一切法相真如理，雖有客染，而本性淨，具無數量微妙
功德，無生無滅，湛若虛空。一切有情平等共有，與一切法不一不異，離一切相、一切分別，尋思路絕，名言道斷。唯真聖者自內所證，其性本寂，故名涅槃。
二、有餘依涅槃：謂即真如出煩惱障，雖有微苦所依未滅，而障永寂，故名涅槃。
三、無餘依涅槃：謂即真如出生死苦，煩惱既盡，餘依亦滅，眾苦永寂，故名涅槃。
四、無住處涅槃：謂即真如出所知障。大悲、般若常所輔翼，由斯不住生死、涅槃，利樂有情，窮未來際，用而常寂，故名涅槃。
一切有情，皆有初一；二乘無學，容有前三；唯我世尊，可言具四。」
注78：(p.69)煩惱、所知二障。 
《成唯識論》：(大正31，48c6～11)
「煩惱障者：謂執遍計所執實我薩迦耶見，而為上首，百二十八根本煩惱，及彼等流諸隨煩惱；此皆擾惱有情身心，能障涅槃，名煩惱障。
所知障者：謂執遍計所執實法薩迦耶見，而為上首，見、疑、無明、愛、恚、慢等，覆所知境無顛倒性，能障菩提，名所知障。」
（表一）唯識宗112種見惑： 
	欲界
	苦諦
	貪、瞋、痴、慢、疑、身見、邊見、邪見、見取見、戒禁取見
	10
	40

	
	集諦
	同上
	10
	

	
	滅諦
	同上
	10
	

	
	道諦
	同上
	10
	

	色界
	苦諦
	除瞋
	9
	36

	
	集諦
	除瞋
	9
	

	
	滅諦
	除瞋
	9
	

	
	道諦
	除瞋
	9
	

	無色界
	苦諦
	除瞋
	9
	36

	
	集諦
	除瞋
	9
	

	
	滅諦
	除瞋
	9
	

	
	道諦
	除瞋
	9
	


（表二）唯識宗16種修惑：
	欲界
	貪、瞋、癡、慢、身見、邊見
	6

	色界
	貪、癡、慢、身見、邊見
	5

	無色界
	貪、癡、慢、身見、邊見
	5


112種見惑加16種修惑，共128煩惱。
注79：(p.69)根本煩惱有十種；隨煩惱，又有大隨、中隨、小隨等煩惱。
依世親菩薩造的《大乘五蘊論》與《大乘百法明門論》。
根本煩惱有十種：貪、瞋、慢、無明、疑、薩迦耶見、邊執見、邪見、見取、戒禁取。
大隨煩惱有八種：不信、懈怠、放逸、昏沈、掉舉、失念、不正知、散亂。
中隨煩惱有二種：無慚、無愧。

小隨煩惱有十種：忿、恨、惱、覆、誑、諂、憍、害、嫉、慳。
注80：(p.73)《密嚴經》說：「眾生心二性，內外一切分」。
《大乘密嚴經》：(大正16，735a15～20)
「內外一切物，所見唯自心，眾生心二性，能取及所取。
　心體有二門，即心見眾物；凡夫性迷惑，於自不能了。
　所見眾境界，皆是自所為，瓶等相現前，求之悉無體。」
注81：(p.75)修煖、頂、忍、世第一法──四加行，觀所取空，觀能取不可得，觀
所取、能取──二取都無所得，這種觀察慧，是順於抉擇的。
依《成唯識論》解釋「加行位」的義理，列表如下：
	四善根
	所依定
	能觀智
	觀相

	煖位
	明得定
	下品尋思
	觀所取空

	頂位
	明增定
	上品尋思
	觀所取空

	忍位
	印順定
	下品如實智

	下忍：印所取空

	
	
	
	中忍：觀能取空

	
	
	
	上忍：印能取空

	世第一法位
	無間定
	上品如實智
	雙印二取空


注82：(p.77)經中說到：如來藏為依、為住，為建立故，有生死，有涅槃。
《勝鬘師子吼一乘大方便方廣經》：(大正12，222b7～14)
「世尊！生死，生死者，諸受根沒，次第不受根起，是名生死。世尊！死生者，此二法是如來藏。世間言說故，有死有生。死者謂根壞，生者新諸根起。非如來藏有生有死，如來藏者離有為相，如來藏常住不變，是故如來藏是依、是持、是建立。世尊！不離、不斷、不脫、不異、不思議佛法。世尊！斷脫異外有為法依、持、建立者，是如來藏。」
《以佛法研究佛法》〈十、如來藏之研究〉p.343～344(舊版p.341～342)：

「如來藏為涅槃因，這在經的方面，如《勝鬘經》、《不增不減經》、《無上

依經》、《法鼓經》、《央掘魔羅經》、《涅槃經》等。在論的方面，如堅慧的

《法界無差別論》，及（一說為無著所造的）《究竟一乘寶性論》，以及真諦譯

的《佛性論》（傳說為世親所造）。……

依據這些經論，來說明如來藏為涅槃因，分作四部分來說明：一、如來藏（

佛性、寶性、如來界等），二、菩提，三、功德，四、業。依如來藏學說，要將

這四部分說到，才能圓滿的說明如來藏為涅槃因的所以。因為一切眾生本具「如

來藏」，依之修行成就，即是「菩提」，佛果菩提，是有種種「功德」相應，才
能發揮利益眾生的廣大「業」用。菩提、功德、業，也即等於如來藏出纏所有的

體、相、用三者。如來藏是一切法的本依，有情的成佛，以及種種功德妙用，都

依如來藏而有的，所以如來藏也即成為眾生成佛及涅槃的清淨因了。」
《以佛法研究佛法》〈十、如來藏之研究〉p.354(舊版p.353)：
「從大乘經看來，如來藏佛性，為一切眾生本有的清淨心，在佛是如來，在眾生是眾生，都不需要說阿賴耶識的。此如《華嚴》、《涅槃經》等，均祇說如來藏而不說阿賴耶的。如說到如來藏為生死依，則如來藏便與阿賴耶發生了關係，因為說明生死世間的一切，要從阿賴耶說起。這在《勝鬘經》中，雖還未明顯地表露出來，但到了《楞伽》、《密嚴》、《楞嚴》、《起信論》等經論中，如來藏與阿賴耶識的連繫，確已明顯地說出了。」
注83：(p.79) 或說如夢、幻、泡、影等六喻，或說九喻，或說十喻。 
六喻：《金剛般若波羅蜜經》：(大正8，752b26～29)
「云何為人演說？不取於相，如如不動。何以故？
　　　一切有為法，如夢幻泡影，如露亦如電，應作如是觀。」
《般若經講記》p.140～141(舊版p.146)：
「此六者或有經中作九喻十喻等，主要為比喻一切法的無常義，如泡、如露、如電；比喻一切法的虛妄不實義，如夢、如幻、如影。實際上，每一喻都可作無常無實喻，或可以一一別配所喻，而實無須乎別別分配的。此六者，喻一切法的無常無實。所以，是無常無實的，即因為一切法是緣起的，緣起性空的。這六者的無常無實，空無自性，常人還容易信受；不知一切法在佛菩薩的聖見觀察，都無非是無常無實無自性的。我們執一切法為真常不空，也等於小兒的執夢為實等。所以，經中以「易解空」的六喻，譬喻「難
解空」的色心等一切。能常觀一切法如此六者，即能漸入於無常無我的空寂。」
九喻：《金剛般若波羅蜜經》元魏天竺三藏菩提流支譯：(大正8，757a5～8) 

「云何為人演說？而不名說，是名為說。而說偈言：
　　　一切有為法，如星翳燈幻，露泡夢電雲，應作如是觀。」
金剛九喻。《佛光大辭典》p.3533（網路版）略要摘錄
(1)星喻，謂星宿於夜間即顯明朗，而晝時為日光所照，皆隱而不現。
(2)翳喻，謂人目有障翳，則見空幻之花等幻相。
(3)燈喻。
(4)幻喻，謂諸幻化之事，無而忽有，體本不實，此皆因幻師咒術之力而假作種種形相。
(5)露喻，謂露沾於草木而不久留，為風所吹須臾即落。
(6)泡喻(水泡喻)。
(7)夢喻，謂晝緣諸境，夜則感夢，惟因想而生，本無實體。
(8)電喻，謂雷電之光，剎那不住。
(9)雲喻，謂雲能降雨澤，然又能變現無常。
十喻： 《摩訶般若波羅蜜經》卷1：(大正8，217a21～23)
《大智度論》卷6：(大正25，101c7～8)
「解了諸法如幻、如焰、如水中月、如虛空、如響、如犍闥婆城、如夢、如影、如鏡中像、如化。」
十喻。《佛光大辭典》p.470（網路版）略要摘錄
以十種譬喻解釋諸法為空之理：
(1)幻喻，如魔術師幻化象馬及種種諸相，明知其偽，而聲色可見，其雖為空，但與六情相對而不相錯亂，諸法亦如是。
(2)焰喻，日光之下，風動塵土，如見曠野中之野馬，又如見男相女相等，此係執著於行塵之煩惱，由於煩惱纏縛，眾生乃流轉於生死曠野之中。
(3)水中月喻，月在虛空，影現於水；實相之月，猶如法性，實在於虛空之中，凡夫局囿於我、我所之相而以妄為實，如見水中月影而執著為實有。
(4)虛空喻，如虛空一詞，但有其名而無實體；又如遠視青天，如有實色，而飛上極高遠處則無所見，諸法亦如是。
(5)響喻，如深山幽谷及絕澗中，隨語聲或擊物聲而相應和者，謂之響，是聲乃聲觸而誑耳根之故，非為實有，是諸法皆空唯誑相而已。
(6)犍闥婆城喻，謂犍闥婆神所示現之城樓，日初出時，得見城門樓櫓宮殿行人出
入，日轉高而轉滅，此城但可眼見而無有實，無智之人見我及諸法，婬瞋心起，四方狂走，求樂自滿，顛倒懊惱，若以智慧了知無我無實法者，則顛倒願息。
(7)夢喻，夢中本無實事，妄執為實，覺還自笑，一切諸法亦復如是。
(8)影喻，光映而影現，可見而不可捉，諸法亦如是。
(9)鏡中像喻，鏡中之像非鏡所作，非面作，非執鏡者作，非自然作，亦非無因緣作，是諸法皆空，不生不滅，誑惑凡夫人眼而已。
(10)化喻，如諸神通之人因神力之故，能變化諸物，天龍鬼神輩得生報力故，能變化諸物，然彼等雖能變化男女等相，而無生老病死苦樂之實，諸法亦如是，無有生滅，如化而成，亦無實有，故說諸法皆空。
野馬。《佛光大辭典》p.4818（網路版）略要摘錄
梵語 marīci。譯作陽焰、焰（炎）。全稱野馬泉。乃現於沙漠或曠野中之一種自然林泉幻象。即熱氣之遊絲或塵埃現於遠方時，其幻影如真實之樹林、泉水，然趨近之，則又消滅；故知野馬為假相，並無實體。以此比喻諸法之無自性。大智度論卷六（大25‧102上）：「一切諸行如幻，欺誑小兒，屬因緣，不自在、不久住。是故說諸菩薩知諸法如幻、如炎者；炎以日光風動塵故，曠野中見如野馬，無智人初見，謂之為水。」
乾闥婆城。《佛光大辭典》p.4372（網路版）略要摘錄
　  梵語 gandharva-nagara，又作揵闥婆城等。意譯尋香城。指無實體而出現於空中之樓閣、山川、林野。傳係乾闥婆神於空中所化現之城郭，故稱乾闥婆城。或即指海上、沙漠及熱帶原野中，空氣之密度產生差異時，由於光線折射所出現之海市蜃樓，經典常以喻不實之法。又稱西域樂人為乾闥婆，彼等樂人常以幻術幻作城郭，亦稱為乾闥婆城。
---《辨法法性論講記》注解　終---
能伏道───有漏加行智、無漏根本智、後得智





能斷道───無漏根本智、後得智


持種依───第八識


迷悟依───真如


所斷捨───二障種子





所棄捨───非障二種轉依的有漏法種子、


劣無漏法種子


所顯得───大涅槃


所生得───大菩提
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